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Manitoba Regulation 165/91 amended

1 The Hunting Seasons and Bag

Limits Regulation, Manitoba Regulation 165/91,

is amended by this regulation.

Modification du R.M. 165/91

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les saisons de chasse et les

limites de prises, R.M. 165/91.

2 Section 5.2 is replaced with the

following:

2 L'article 5.2 est remplacé par ce qui

suit :

Spring conservation goose licence

5.2 The holder of a spring conservation

goose licence may hunt the species of geese specified

in Column 1 of Schedule A, in the areas or game

bird hunting zones specified in Column 2 during the

open seasons specified in Column 3, subject to the

bag and possession limits set out in Column 4.

Permis de chasse de conservation printanière à

l'oie

5.2 Le titulaire d'un permis de chasse de

conservation printanière à l'oie peut chasser les

espèces d'oies indiquées à la colonne 1 de l'annexe A

dans les zones de chasse au gibier à plume et les

autres zones énumérées à la colonne 2 durant les

saisons précisées à la colonne 3, sous réserve des

limites de prises et de possession indiquées à la

colonne 4.

3 Items F and H of Schedule A are

replaced with the Items in the Schedule to this

regulation.

3 Les points F et H de l'annexe A sont

remplacés par les points figurant à l'annexe du

présent règlement.

February 8, 2021 Minister of Agriculture and Resource Development/

8 février 2021 Le ministre de l'Agriculture et du Développement des ressources,

Blaine Pedersen
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SCHEDULE A

GAME BIRD AND WILD TURKEY SEASONS

COLUMN 1 COLUMN 2 COLUMN 3 COLUMN 4

Species Zone/Area* Open Seasons Possession and Bag Limits

F.  RESIDENT SPRING CONSERVATION GOOSE LICENCE

snow (blue) geese

and Ross's geese

Those parts of

GHA 38 found within

the R.M. of Macdonald

and the R.M. of Rosser

Mar. 15 – May 31 50 (Possession unlimited)

Canada Geese Those parts of GHA

38 found within the

R.M. of Macdonald

and the R.M. of Rosser

Mar. 1 – Mar. 31 8 (Possession 24)

H.  RESIDENT/NON-RESIDENT/FOREIGN RESIDENT SPRING CONSERVATION GOOSE LICENCE

snow (blue) geese

and Ross's geese

GBHZ 1 Apr. 1 – Jun. 15 50 (Possession unlimited)

GBHZ 2, 3 & 4

(excluding GHA 38,

CFB Shilo and Oak

Hammock Waterfowl

Control Area)

Mar. 15 – May 31 50 (Possession unlimited)

Canada Geese GBHZ 3 & 4

(excluding GHA 38,

CFB Shilo and Oak

Hammock Waterfowl

Control Area)

Mar. 1 – Mar. 31   8 (Possession 24)
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ANNEXE A

SAISONS DE CHASSE AU GIBIER À PLUME ET AU DINDON SAUVAGE

COLONNE 1 COLONNE 2 COLONNE 3 COLONNE 4

Espèces Zones de chasse* Saisons de chasse Limites de prises et

de possession

F.  PERMIS DE RÉSIDENT POUR LA CHASSE DE CONSERVATION PRINTANIÈRE À L'OIE

oie des neiges et oie de

Ross

Les parties de la

ZCG 38 comprises

dans les limites de la

M.R. de Macdonald et

de la M.R. de Rosser

du 15 mars

au 31 mai

50 (possession illimitée)

bernache du Canada Les parties de la

ZCG 38 comprises

dans les limites de la

M.R. de Macdonald et

de la M.R. de Rosser

du 1er mars

au 31 mars

  8 (possession 24)

H.  PERMIS DE RÉSIDENT, DE NON-RÉSIDENT OU DE RÉSIDENT ÉTRANGER POUR LA CHASSE

DE CONSERVATION PRINTANIÈRE À L'OIE

oie des neiges et oie de

Ross

ZCGP 1 du 1er avr.

au 15 juin

50 (possession illimitée)

ZCGP 2, 3 et 4 (à

l'exception de la

ZCG 38, de la

BFC Shilo et de la zone

de surveillance du

gibier d'eau Oak

Hammock)

du 15 mars

au 31 mai

50 (possession illimitée)

bernache du Canada ZCGP 3 et 4 (à

l'exception de la

ZCG 38, de la

BFC Shilo et de la zone

de surveillance du

gibier d'eau Oak

Hammock)

du 1er mars

au 31 mars

  8 (possession 24)
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